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Scope of De[ivery | Opseg isporuke | Medio eQappoyng NG

Tapadoaong | Ambito de fornecimento | Toimituksen laajuus

Tx PoollLab 2.0°
1x  Light shield | Svjetlosni stit | AoTtida @wtdg | Escudo de luz | Valosuoja
3x AA Batteries | AA baterije | Mrtatapieg AA | Pilhas AA | AA-paristot
3x Crushing/Stirring Rods (white, blue, red) | Sipke za drobljenje/mjesanje (bijele, plave, crvene) |
PaBd01 cOVOAIYNG / avadeuong (AeLKO, PTIAE, KOKKIVO) | Varetas de trituracdo / agitagdo (branco,
azul, vermelho) | Murskaus- / sekoitussauvat (valkoinen, sininen, punainen)
1x 10 ml syringe | Sprica od 10 ml | Z0piyya 10 ml | Seringa de 10 ml | 10 ml ruisku
1x  Printed User Manual | Tiskani korisnicki priru¢nik | EKTuttwpévo gyxelpidio xprnong |
Manual do utilizador impresso | Painettu kayttéohje
1x  Collecting Bag (Nylon) | Torba za skupljanje (najlon) | Todvta cuAoynig (véiiov) |
Saco coletor (Nylon) | Kerdyspussi (Nylon)
20 x Phenol Red Photometer tablets
20 x DPD N°1Photometer tablets
10 x DPD N° 3 Photometer tablets
10 x CYA-Test Photometer tablets
10 x Alkalinity-M Photometer tablets
Z Only use reagents for water analysis! Do not eat! Keep out of the reach of children!
S Store in a cool and dry place!
v Koristite samo reagense za analizu vode! Ne jesti! Cuvati izvan dohvata djece!
- Cuvati na hladnom i suhom mjestu!
_ XPNOIPOTIOIEITE HOVO aVTIBPACTAPIA VIO AVAAUGT VEPOU! MV TpmTe! DUAGETE Ta HOKPIA

aré maidid! ATtobnkeOoTe Ta 0 dPooePS Kat ENPo HEPOG!

Utilizar apenas reagentes para a analise da agua! Nao ingerir! Manter fora do alcance
das criancas! Conservar em local fresco e seco!

TR

Kéyta vain vesianalyysiin tarkoitettuja reagensseja! Ala sy®! Pid& poissa lasten
ulottuvilta! Sailyta viiledssa ja kuivassa paikassal




Batteries | Baterije | Mrtatapisg | Baterias | Paristot

Change

v
YN

Promijeniti

AMayr)

Alterar

Muuta

3x AA

No rechargeable batteries!

v
YN

Bez punjivih baterija!

Xwpig emavagopti{dueveg Prtatapieg!

Sem pilhas recarregaveis!

Ei ladattavia paristoja!




Z Battery life with WiFi & Bluetooth turned off:
S 100 % display brightness = ~ 7,5 h / 50 % display brightness = ~17 h
T Trajanje baterije s isklju¢enim WiFi i Bluetoothom:
—iam 100 % svjetlina zaslona = ~ 7,5 h / 50 % svjetlina zaslona = ~ 17 h
_ Aldpkela {wng pmatapiag Pe amevepyoroinyévo WiFi & Bluetooth:

PWTEVOTNTA 006VNG = ~ 7,5 wpeg / 50 % QWTEIVOTNTA 086VNG = ~ 17 WPEC

Duragao da bateria com WiFi e Bluetooth desligados:
100 % de brilho do ecréd = ~ 7,5 h /50 % de brilho do ecrd =~17 h

Akun kesto, kun WiFi ja Bluetooth on kytketty pois paalta:
100 % naytdn kirkkaus = ~ 7,5 h / 50 % nayton kirkkaus = ~17 h.




Switch On | Ukljuéite | Evepyomoinaon | Ligar | Kytke paalle




Button Explanation | Gumb Objasnjenje | ETte€fjynon Koupttioo |
Explicacdo do botdo | Painikkeen selitys

-press2s: Opens parameter list
———p - press 2x short: Deletes the selected parameter
« press 1x short: Starts countdown/TEST (parallel measurement)

«— ZERO —} « Starts ZERO operation or is used as a back button

o —} « Starts the TEST or confirms a selection

5 « Opens sampling Points list
« Can be used as Up-button

= —————————— - Opens settings menu

- press2s: On/Off
e « press 1x short: Skips countdown (not recommended)

« press 1x short: Starts WiFi connection/Cloud sync.

———————— - press 2x short: Buetooth® on/off

« Can be used as Down-button

N/ A U/ 7 7 I N




Symbols | Simboli | Z0uBoAa | Simbolos | Symbolit

Parameters preceded by an exclamation mark (!) are so-called ,SINGLE", i.e. they

= é cannot be selected together with other parameters. Such parameters must be
measured INDIVIDUALLY.
—— Parametri ispred kojih stoji uskli¢nik (!) su takozvani ,SINGLE", tj. ne mogu
3 se odabrati zajedno s drugim parametrima. Takvi parametri moraju se mjeriti
POJEDINACNO.
. OI TIOPAPETPOI TIOU TtponyolvTal evog BaupacTikol (1) gival of Aeyopeveg «SINGLE»,
H= dnAadn dev UTIopolV va eTUAEYOUV Hadi He GAAEG TTIOPOUETPOUG. TETOIEG TIOPAMETPOL

TIPETEL VO peTpolvTal ATOMIKA.

Os parametros precedidos de um ponto de exclamacao (!) sdo chamados “SINGLE",
ou seja, ndo podem ser selecionados juntamente com outros parametros. Estes
parametros devem ser medidos INDIVIDUALMENTE.

T R

Parametrit, joiden edessa on huutomerkki (!), ovat niin sanottuja
"SINGLE"-parametreja, eli niita ei voi valita yndessa muiden parametrien
kanssa. Tallaiset parametrit on mitattava ERILLISESTI.

J

Parameters with a pencil icon behind them are parameters for which the user has

= = stored a parameter adjustment. The measurement result to be displayed is changed
Y A
by the stored adjustment.
Parametri iza kojih je ikona olovke su parametri za koje je korisnik pohranio
kA podesavanje parametra. Rezultat mjerenja koji se prikazuje mijenja se pohranjenim
podesavanjem.
- O1 TTaPAPETPOL HE €va €IKOVISIO HOAURBIOV TTiIoW TOUG gival TIAPAPETPOL YIA TIG OTIO{EG O
H= XPNOTNG éxel ammobnkeOoel pia pOBUIoH TIAPAUETPWY. TO ATTOTEAETHA TNG PETPNONG TIOL Ba

EU@aVIOTEl OANGLEL PE TNV aToBnKeLpEVN pUBUICT.

Os parametros com um icone de |apis por tras sdo parametros para os quais o
utilizador guardou um ajuste de parametro. O resultado da medigao a ser exibido é
alterado pelo ajuste armazenado.

-

Parametrit, joiden takana on lyijykynakuvake, ovat parametreja, joille kayttaja on
tallentanut parametrisaadon. Tallennettu saaté muuttaa naytettavaa mittaustulosta.




Notes | Biljeske | Znueiwoeig | Notas | Huomautukset

It is important to clean the device after each measurement to get rid of any
reagent residues! Please ensure that the cuvette has been cleaned before each
measurement (e.g. under clear water/or simply rinsing the cuvette in the pool is
sufficient as long as no residues remain). Do NOT use any cleaning agents!

Vazno je ocistiti uredaj nakon svakog mjerenja kako biste se rijesili svih ostataka
reagensa! Provjerite je li kiveta ocis¢ena prije svakog mjerenja (npr. pod Cistom
vodoml/ili jednostavno ispiranje kivete u bazenu je dovoljno sve dok nema ostataka).
NEMOJTE koristiti nikakva sredstva za ¢is¢enje!

Eival onpavTiko va KaBapilete T GUOKELH HETA artd KAOe péTpnon yia Vo aTTOPOKPUVETE
TUXOV LTTOAEIPPATA aVTISPaoTNPiwV! BeBaiwbeite 6T N KUYeAISa €xel KaBAPIOTEL TIPIV OTIO
KGBe pETPNON (TL.X. KATW aTto KaBapo vepo n/kal apKei éva amAd EETTAUPA TG KUWEAISAG
oV Toiva, EQOCOV dev TTapapévouy LTIOAEippaTa). MHN xpnaolpoToleite KabapIoTIKA
péaal

E importante limpar o aparelho apés cada medig&o para eliminar quaisquer
residuos de reagente! Certifiqgue-se de que a cuvete foi limpa antes de cada medicdo
(por exemplo, debaixo de agua limpa/ou simplesmente enxaguando a cuvete na
piscina é suficiente, desde que nao fiquem residuos). NAO utilizar quaisquer agentes
de limpeza!

On tarkeaa puhdistaa laite jokaisen mittauksen jalkeen, jotta reagenssijaamat
saadaan poistettual Varmista, etta kyvetti on puhdistettu ennen jokaista mittausta
(esim. kirkkaan veden alla tai pelkka kyvetin huuhtelu altaassa riittad, kunhan jaamia
ei ole jaljella). ALA kayta mitdan puhdistusaineita!




Do not leave the device in the sun!

Al
/N

Ne ostavljajte uredaj na suncu!

il H

MnV a@rVeTe T GUOKELT GTOV AIO!

Nao deixar o aparelho ao sol!

Al4 jata laitetta aurinkoon!

.I.

<] The PoollLab 2.0% is also suitable for saltwater pools/salt electrolysis pools!

T PoolLab 2.0° takoder je prikladan za bazene sa slanom vodom/bazene za elektrolizu
- soli!

H-—] To PoolLab 2.0% gival emtiong KATAAANAO yia TUGIVEC AAHUPOV VEPOU/TIIGIVEG NAEKTPOALGNG

aAation!

O PoolLab 2.0® também é adequado para piscinas de agua salgada/piscinas de
eletrdlise de sal!

PoolLab 2.0° soveltuu myés suolaisen veden altaisiin/suolaelektrolyysialtaisiin!




1

The date of your PoolLab 2.0 is preset when delivered, but may differ from

your time zone. The date and time can be changed via the free LabCOM® app

(Bluetooth® connection). If the battery change takes longer than 2 minutes or

batteries are inserted incorrectly, the date will be deleted.

Ideal values: Please contact the supplier of your pool chemistry to ask for ideal

values for your pool.

3) Scratched cuvette: As long as the cuvette is not scratched in the upper half but
only in the bottom area, it does not need to be changed.

4) Please crush tablets vigorously with the stirring rod. The cuvette will not break.

5) Total chlorine may well be displayed lower than the free chlorine within the

tolerances shown in these instructions.

Humidity in the display: Can occur if the residual humidity in the housing

condenses due to the cold water during immersion.

2]

6]

H

1) Datum vaseg PoollLab 2.0® unaprijed je postavljen prilikom isporuke, ali se moze

razlikovati od vase vremenske zone. Datum i vrijemne mogu se promijeniti putem

besplatne aplikacije LabCOM® (Bluetooth® veza). Ako promjena baterije traje

dulje od 2 minute ili su baterije nepravilno umetnute, datum ¢e biti izbrisan.

Idealne vrijednosti: Molimo kontaktirajte dobavljaca kemije za vas bazen kako

biste zatrazili idealne vrijednosti za vas bazen.

3) Ogrebana kiveta: Sve dok kiveta nije ogrebana u gornjoj polovici nego samo u
donjem dijelu, ne treba je mijenjati.

4) Snazno zdrobite tablete Sipkom za mijeSanje. Kiveta se nece slomiti.

5) Ukupni klor moze biti prikazan nizi od slobodnog klora unutar dopustenih odstu

panja prikazanih u ovim uputama.

Vlaga na zaslonu: MoZe se pojaviti ako se zaostala vlaga u kucistu kondenzira

zbog hladne vode tijekom uranjanja.

2]

6]

i

1) H nuepopnvia tou PoolLab 2.0° oag eival TTpokaBopIopévn KaTd TNV TTapAad0oan, aAAG
EVBEXETAL VA SIOPEPEL ATTO TN {WvN WPAG 00G. H nUEPOUNVIa Kal N pA HTTOPOLV va
aANGEoLY péow NG dwpeav epappoynig LabCOM® (cUvdeon Bluetooth®). Edv n
oAAayH TNG PTtaTapiag SIapKETEl TIEPICCOTEPO ATIO 2 AETITA 1} €4V 01 pTtaTtapieg
T0Tt00€TNO00V AavBaopéva, n nuepopnvia Ba dlaypa@ei.

13aVIKEG TIMEG: ETUKOIVWVAGTE PE TOV TIPOPNBEVTH TOL XNHIKOU TNG Tigivag oag yio va
{NTACETE TIG 1IBAVIKEC TIPEG yIa TNV TUCIVA 0aC.

Ipatoouviopévn KUPEAN: E@doov n KUBETa Sev ival ypatouviopévn oTo TAvw HICO
OANG HOVO OTNY KATW TIEPIOXT, dEV XPEIAZETal VO oA BEi.

4) MapokoaAoVpe GLVOAIYTE Ta dlokia duvatd pe T paRdo avadeuong. H kuBéta dev Ba
omdoel.

TO OAIKO XAWPIO UTTOPET KAAAIOTA VO EPQaVIZETal XAUNAOTEPO OTIO TO EAEVBEPO XAWPIO
EVTOC TWV OVOXWV TIOU aVaQEPOVTal OTIG TTAPOUCEG 0dNYieC.

H vypagia otV 080vn: MTIOpEi va EPQAVICTEL €8V N UTIOAEITTOPEVN LYpPATia OTO
TIEPIBANUA GUPTIVKVWOET AdYyw ToL KPUOUL VEPOU KATA TNV eUPATITION.

2

3

5

6



1) Adata do seu PoolLab 2.0% esta predefinida aquando da entrega, mas pode

diferir do seu fuso horario. A data e a hora podem ser alteradas através da
aplicacdo LabCOM® gratuita (ligacdo Bluetooth®). Se a mudanca de pilhas
demorar mais de 2 minutos ou se as pilhas forem colocadas incorretamente,

a data serd apagada.

Valores ideais: Por favor, contacte o fornecedor da quimica da sua piscina para
pedir os valores ideais para a sua piscina.

Cuvete riscada: Desde que a cuvete ndo esteja riscada na metade superior, mas
apenas na zona inferior, ndo precisa de ser mudada.

Esmagar vigorosamente os comprimidos com a vareta de agitagdo. A cuvete nao
se parte.

O cloro total pode ser apresentado num valor inferior ao cloro livre, dentro das
tolerancias indicadas nestas instrugdes.

Humidade no visor: Pode ocorrer se a humidade residual na caixa se condensar
devido a agua fria durante a imersao.

PoollLab 2.0% -laitteesi paivamaara on esiasetettu toimitettaessa, mutta se
voi poiketa aikavyohykkeestasi. Paivamaaran ja kellonajan voi muuttaa ilmaisella
LabCOM®-sovelluksella (Bluetooth®-yhteys). Jos paristojen vaihto kestaa yli
2 minuuttia tai paristot on asetettu vaarin, paivamaara poistetaan.
Ihannearvot: Ota yhteyttd allaskemian toimittajaan ja kysy allasallesi sopivia
ihannearvoja.

Naarmuuntunut kyvetti: Niin kauan kuin kyvetti ei ole naarmuuntunut
yldosastaan vaan ainoastaan alaosastaan, sita ei tarvitse vaihtaa.

Murskaa tabletit voimakkaasti sekoitussauvalla. Kyvetti ei rikkoudu.
Kokonaiskloori voi hyvinkin nakya alhaisempana kuin vapaa kloori naissa
ohjeissa esitettyjen toleranssien puitteissa.

Kosteus naytodssa: Voi esiintyd, jos kotelossa oleva jaannoskosteus tiivistyy
kylman veden vaikutuksesta upotuksen aikana.




Changing the Cuvette | Promjena kivete | AAAayn tng KuBEtag |
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Once the cuvette got changed, a calibration MUST be carried out.

)
S Please follow the steps indicated on page 44-47.
e Nakon sto se kiveta promijeni, MORA se izvrsiti kalibracija.
- Molimo slijedite korake navedene na stranicama 44-47.
—_ MOAIG aANGEel N KUWEAN, MPEMEI va tpaypatoroindei Baduovopunan.

AKONOUBAOTE Ta BripaTa TIOL Ava@EPOVTal OTn oeAida 44-47.

Quando a cuvete for substituida, TEM de ser efectuada uma calibracéo.
Siga os passos indicados nas paginas 44-47.

Kun kyvetti on vaihdettu, kalibrointi PITAA suorittaa.
Noudata sivulla 44-47 esitettyja ohjeita.




Accessories | Pribor | AZecoudip | Acessoérios | Tarvikkeet

Reagents | Reagensi | Avuidpactrpia | Reagentes | Reagenssit

Item-Code Description

POL-Ref Mix-Refill Pack with 70 tablets:
20 x DPD N° 1 Photometer
10 x DPD N° 3 Photometer
20 x Phenol Red Photometer
10 x Alkalinity M Photometer
10 x CYA-Test Photometer

TbsPD450 50 tablets DPD N° 4 Photometer
ThsPTA50 50 tablets Alkalinity-M Photometer
TbsHALM150 50 tablets Aluminium N°1Photometer
TbsPALM250 50 tablets Aluminium N° 2 Photometer

PPHAMI50 50 tablets Ammonia N° 1 Photometer
PPPAM250 50 tablets Ammonia N° 2 Photometer
TbsPD150 50 tablets DPD N°1Photometer
TbsPD250 50 tablets DPD N° 2 Photometer
TbsPD350 50 tablets DPD N° 3 Photometer
PL30DPDIA 30 ml DPD 1A Liquid

PL65DPDIA 65 ml DPD 1A Liquid

PL30DPDIB 30 ml DPD 1B Liquid

PL65DPDIB 65 ml| DPD 1B Liquid

PL30DPD3C 30 ml DPD 3C Liquid

PLE5DPD3C 65 m| DPD 3C Liquid

TbsHGC50 50 tablets Glycine Photometer
PPPCLHR50 50 powder pillows Chlorine HR KI Photometer
PPHAFG50 50 powder pillows Acidifying GP
TbsHCuU150 50 tablets Copper N°1 Photometer
ThsPCu250 50 tablets Copper N°2 Photometer
TbsPCATS0 50 tablets CYA-Test Photometer

POL2020CH12 20/20 ml Calcium Hardness 1and 2 (liquid)
POL2010TH12 20/10 ml Total Hardness 1and 2 (liquid)



Iltem-Code

ThsPHP50
ThsHAFPP50
PPPHPHRS50
TbsPILR50
PPHNitral50
PPPNitra250
PPPNILR50
TbsPpHS0
ThsPPB50
PPHPPLRI50
PPHPPHRIS0
ThsPPPLR250
ThsPPPHR250
ThsPPTST50
PPPSULP50
POL42Ureal2
TbsPCZ50
ThsHEDS50
ThsHDC

Description

50 tablets Hyd. Peroxide LR Photometer

50 tablets Acidifying PT Photometer

50 powder pillows Hyd. Peroxide HR Photometer
50 tablets Iron LR Photometer

50 powder pillows Nitrate N° 1 Photometer

50 powder pillows Nitrate N° 2 Photometer

50 powder pillows Nitrite LR Photometer

50 tablets Phenol Red Photometer

50 tablets PHMB Photometer

50 powder pillows Phosphate LR N° 1 Photometer
50 powder pillows Phosphate HR N° 1 Photometer
50 tablets Phosphate LR N° 2 Photometer

50 tablets Phosphate HR N° 2 Photometer

50 tablets Potassium Photometer

50 powder pillows Sulphate Photometer

4/2 ml Urea1and 2 (liquid)

50 tablets Copper/Zinc LR Photometer

50 tablets EDTA

50 tablets Dechlor
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Iltem-Code

POL2Sp-kv
POL2Sp-refkit

POL2Sp-Is
POL2Sp-cuvhold
POLSp-str
POL2Sp-strB
POL2Sp-strR
POL2Sp-bag
FW25-shaker
PLSp-InjFill
PLSp-Filtad
PLSp-FiltGFC

Description

PoolLab 2.0° Replacement cuvette

Check-Standard kit (3 x POL2Sp-kv) with check standards for ZERO,
Chlorine LR, Chlorine HR, pH, TA, CYA, Total Hardness

Light shield with 3 lids for PoolLab 2.0°
Cuvette holder for PoolLab 2.0°

White 10.5 cm plastic stirring rod

Blue 10.5 cm plastic stirring rod

Red 10.5 cm plastic stirring rod

Nylon bag for PoollLab 2.0®

25 ml shaker for Nitrate test

20 ml luer lock syringe for filter-adapter
Adapter for filter papers

50 x 24 mm GF/C filter papers

20
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Cédigos de erro | Virhekoodit

Change batteries
Promijenite baterije
ANMOQyH UTIATOpIOV
Substituir as pilhas

Vaihda paristot

Calibration required
Potrebna kalibracija
Amtaiteitan BaBpovopnon
Calibragao necessaria

Tarvittava kalibrointi

WiFi not found/ login data incorrect

WiFi nije pronaden/ podaci za prijavu nisu toéni

Aev Bpébnke WiFi/ AavBaopéva dedopéva auvdeonc

WiFi ndo encontrado/dados de inicio de sessao incorrectos

WiFia ei 18ydy/ kirjautumistiedot virheelliset

21



E402

E403

E404

i

iHA tH
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\
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Update server not available

Posluzitelj azuriranja nije dostupan

O 3I0KOMIOTAG eVNpEPWaNC dev gival SlIaBETIOg
Servidor de atualizagdo ndo disponivel

Paivityspalvelin ei ole kaytettavissa

Error in the update log

Pogreska u dnevniku azuriranja

ZQAAUO OTO OPXEI0 KATAYPAPHG EVNHEPWTEWY
Erro no registo de atualizacdo

Virhe paivityslokissa

Cloud server connection error
Pogreska veze s posluziteljem u oblaku
Z@aipa avvdeong dlakopioth Cloud

Erro de ligagao ao servidor de nuvem

Pilvipalvelimen yhteysvirhe

22



E405

E406

E501

i

iHA T8
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Protocol Error (perform a firmware update)

Pogreska protokola (izvedite azuriranje firmvera)

SQAAHO TIPWTOKOAAOU (EKTENEDTE EVNHUEPWOTT UAIKOAOYIGHIKOV)
Erro de protocolo (efetuar uma atualizagdo do firmware)

Protokollavirhe (suorita laiteohjelmiston paivitys)

Cloud server login error (wrong password)

Pogreska pri prijavi na posluzitelj oblaka (pogresna lozinka)

Z@aApa abvdeong oto dlakopiotr Cloud (AdBog KwdIKOC TtpdoBaonc)
Erro de inicio de sessdo no servidor de nuvem (palavra-passe errada)

Pilvipalvelimen kirjautumisvirhe (vaara salasana)

Bluetooth®/WiFi error
Bluetooth®/ WiFi pogreska
Z@aApa Bluetooth®/WiFi
Erro de Bluetooth®/WiFi

Bluetooth®/WiFi-virhe
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= é Hardware error (other)
kA Greska hardvera (ostalo)

i

S@AAHA LAIKOU (GANO)

E502

Erro de hardware (outro)

Laitteistovika (muu)
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Device Settings
Postavke uredaja
PuBpiceig cuokeung
Definicées do dispositivo
Laitteen asetukset

Device Settings | Postavke uredaja | PuBuioeig ouokeunq |
Defini¢cdes do dispositivo | Laitteen asetukset

Favorites | Favoriti | Ayannuéva | Favoritos | Suosikit 26
Cloud 35
WiFi 36
Time | Vrijeme | Xpdvog | Tempo | Aika 37
Date | Datum | Hyepopnvia | Data | Paivamaara 38
Tablet and Liquid Mode | Tablet i tekuci nacin rada | Aertoupyia TapTAéTag Kat uypoU | 29
Modo Tablet e Liquido | Tabletti ja nestemainen tila
Sampling Points | To¢ke uzorkovanja | Znueia detypatoAnyiog | Pontos de amostragem | 4
Naytteenottopaikat
Display Brightness | Svjetlina zaslona | ®wtevotnta 086vng | Brilho do ecré |

- . 43
Nayton kirkkaus
Calibration | Kalibriranje | Ba6uovépnon | Calibragdo | Kalibrointi 44
Parameter Adjustment | PodeSavanje parametara | POBuIoN Tapapétpwy | 48

Ajuste dos parametros | Parametrien saato
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Favorites | Favoriti | Ayartnpéva | Favoritos | Suosikit

Favorites | Favoriti | Ayamnuéva | Favoritos | Suosikit

27

New Combination of Favourites | Nova kombinacija favorita |
Néog auvduaopog ayamnuévwy | Nova combinagdo de favoritos |
Uusi suosikkien yhdistelma

26

Select Favourites | Odaberite Favoriti | ETuAéETe Ayarnuéva |
Selecionar Favoritos | Valitse suosikit

31

Delete Favourites | Izbrisi favorite | Alaypagr ayamtnuévwy | Eliminar favoritos | Poista
suosikit

26

33



In the favourites menu, you can create parameter combinations (T1-T2-T3) for
quick access.

)

=S Please note: Parameters preceded by an exclamation mark (!) are so-called
,SINGLE", i.e. they cannot be selected together with other parameters.
Such parameters must be measured INDIVIDUALLY.
U izborniku favorita mozete kreirati kombinacije parametara (T1-T2-T3) za brzi
pristup.

e Imajte na umu: Parametri ispred kojih stoji uskli¢nik (!) su takozvani ,JEDNI* tj. ne
mogu se odabrati zajedno s drugim parametrima.
Takvi parametri moraju se mjeriti POJEDINACNO.
210 PEVOD OyOTINHEVWY, PTIOPEITE VO SNHIOUPYHOETE CUVSLOTHOUG TIAPAPETPWY (T1-T2-T3) yia

. ypriyopn 1tpéoBaon.

H=—]

Snueiwon: O1 TTOPAPETPOI TIOL TEpoNyoLVTal evog BavpaoTikol (1) givar or Aeyopeveg
«MONAAIKEZ», dnAadt] 8ev HTtopolV va eTIAEYODV HOLi HE GANEG TIAPOUETPOUG.
TETolEC TTOPAUETPOI TIPETIEI VO ETPOUVTO ATOMIKA.

No menu de favoritos, pode criar combinacdes de parametros (T1-T2-T3) para um
acesso rapido.

Nota: Os parametros precedidos por um ponto de exclamacéo (!) sdo chamados
“SINGLE", ou seja, ndo podem ser selecionados juntamente com outros parametros.
Estes parametros devem ser medidos INDIVIDUALMENTE.

Suosikit-valikossa voit luoda parametriyhdistelmia (T1-T2-T3) nopeaa kayttoa varten.

Huomaa: Parametrit, joita edeltda huutomerkki (!), ovat niin sanottuja
"SINGLE"-parametreja, eli niita ei voi valita yndessa muiden parametrien kanssa.
Tallaiset parametrit on mitattava ERILLISESTI.
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New Combination of Favourites | Nova kombinacija favorita |
Néog cuvduacpog ayamnuévwyv | Nova combinagéo de favoritos |
Uusi suosikkien yhdistelma
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Select Favorites | Odaberite Favol | ETuAégte Ayamnpéva |
Selecionar favoritos | Valitse Suosikit

TA BRO CL
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Continue with the booklet ,Measuring water parameters".

Nastavite s knjizicom ,Mjerni parametri vode*.

ZUVeXIOTE e TO PUANGDIO «METPNOT TWV TIAPAPETPWY TOU VEPOU».

Continuar com o folheto “Medigao dos parametros da agua”.

TR

Jatka kirjan "Vesiparametrien mittaaminen” parissa.
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Delete Favourites | I1zbrisi favorite | Alaypagn ayartnuévav |
Eliminar favoritos | Poista suosikit
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Cloud

O

This is only an information menu! If cloud synchronisation is set up for your
PoolLab 2.0? (via the LabCOM® app while the PoolLab 2.0° is connected to the app
via Bluetooth?), the cloud account with which synchronisation is taking place is
displayed here.

H

Ovo je samo informativni izbornik! Ako je sinkronizacija u oblaku postavljena za vas
PoolLab 2.0% (putem aplikacije LabCOM?® dok je PoollLab 2.0° povezan s aplikacijom
putem Bluetooth®), racun u oblaku s kojim se odvija sinkronizacija prikazan je ovdje.

l

AuTO gival povo €va evnpePWTIKO Hevol! EAV 0 cuyxXpoviopog péow cloud €xel puBpIoTEL yio TO
PoolLab 2.0° (péow G e@appoyng LabCOM® eve To PoolLab 2.0° gival ouvdedepévo

He TV e@appoyn péow Bluetooth®), edw epgaviletal o Aoyapiacpog cloud pe Tov omoio
TIPAYHATOTIOIEITON O GUYXPOVIOHOG.

Este é apenas um menu informativo! Se a sincronizagcdo na nuvem estiver
configurada para o seu PoolLab 2.0% (através da aplicagdo LabCOM® enquanto o
PoolLab 2.0% estiver ligado a aplicagao via Bluetooth®), a conta na nuvem com a qual
a sincronizacdo esta a ser feita é apresentada aqui.

Tama on vain tiedotusvalikko! Jos PoollLab 2.0° -laitteelle on maaritetty
pilvisynkronointi (LabCOM®-sovelluksen kautta, kun PoolLab 2.0% on yhdistetty
sovellukseen Bluetooth®n kautta), tassa naytetaan pilvitili, jonka kanssa synkronointi
tapahtuu.
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This is only an information menul! If a WiFi connection is set up for the PoolLab 2.0?

= é (via the LabCOM® app whilst the PoollLab 2.0” is connected to the app via
Bluetooth®), the WiFi network which is used forthe synchronisation is displayed here.
— Ovo je samo informativni izbornik! Ako je WiFi veza postavljena za PoolLab 2.0°
kA (putem aplikacije LabCOM® dok je PoollLab 2.0® povezan s aplikacijom putem
Bluetooth®), ovdje se prikazuje WiFi mreZa koja se Kkoristi za sinkronizaciju.
- AuTO gival povo €va evnpePWTIKO Hevol! Eav €xel puBuioTei ouvdeon WIFi yia to PoolLab 2.0°
H= (Héow NG epappoyng LabCOM® v To PoolLab 2.0° gival cuvdedepévo pe TV eQappoyn

péow Bluetooth®), edw ep@aviletal 1o diktuo WIiFi TIou XpnolloTIoLEital yio TO CUYXPOVIOHO.

Este é apenas um menu informativo! Se estiver configurada uma ligacdo WiFi para
o PoolLab 2.0” (através da aplicagcdo LabCOM® enquanto o PoolLab 2.0° esta ligado
a aplicacdo através de Bluetooth®), a rede WiFi utilizada para a sincronizagao é
apresentada aqui.

.I.

Tama on vain tiedotusvalikko! Jos PoolLab 2.0° -laitteelle on maaritetty WiFi-yhteys
(LabCOM®-sovelluksen kautta, kun PoolLab 2.0° on yhdistetty sovellukseen
Bluetooth®:n kautta), tdssa naytetaan synkronoinnissa kaytettava WiFi-verkko.
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Time | Vrijeme | Xp6vog | Tempo | Aika

O

The date and time are automatically corrected when the PoolLab 2.0% is connected

= ; (Bluetooth®) to the LabCOM® app. In this menu you can choose between the
S 12-h-format (e.g. 02:00 PM) or the 24-h-format (e.g. 14:00).
— Datum i vrijeme automatski se ispravljaju kada se PoolLab 2.0° poveze (Bluetooth®)
3 s aplikacijom LabCOM?®. U ovom izborniku moZete birati izmedu 12-satnog formata
(npr.14:00) ili 24-satnog formata (npr. 14:00).
. H nuepopnvia Kai n wpa 310pBcvovTal auTopaTa 0Tav To PoolLab 2.0° ival cuvdedepévo
H=— (Bluetooth®) pe tv e@appoyr) LabCOM®. Ze auTd To PHEVOL UTTOPEITE Vo ETUIAEEETE PETAED TNG

HOPONG 12 wpwv (TT.X. 02:00 p.p.) 1 NG HOP@RG 24 wpwv (TT.X. 14:00).

A data e a hora sdo automaticamente corrigidas quando o PoolLab 2.0° esta ligado
(Bluetooth®) a aplicacdo LabCOM®. Neste menu, pode escolher entre o formato de
12 horas (p. ex., 02:00 PM) ou o formato de 24 horas (p. ex., 14:00).

Paivamaara ja kellonaika korjataan automaattisesti, kun PoolLab 2.0° on yhdistetty
(Bluetooth®) LabCOM®-sovellukseen. Tassa valikossa voit valita 12 tunnin (esim.
02:00 PM) tai 24 tunnin (esim. 14:00) ajan.
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Date | Datum | Hugpopnvia | Data | Paivamaara

]

The date and time are automatically corrected when the PoolLab 2.0% is connected
(Bluetooth®) to the LabCOM® app. In this menu you can choose between option

=

S 1 (MM/DD/YYYY - example 09/27/2024) and option 2 (DD/MM/YYYY - example
27/09/2024).

fa— Datum i vrijeme se automatski ispravljaju kada se PoolLab 2.0° poveze

3 (Bluetooth®) s aplikacijom LabCOM®. U ovom izborniku moZzete birati izmedu opcije

1 (MM/DD/GGGG - primjer 27.09.2024) i opcije 2 (DD/MM/GGGG - primjer 27.09.2024).
H npepopnvia kat n wpa d1opBcvovtal autopata 0Tav To PoolLab 2.0° eival cuvdedepévo

H-— (Bluetooth®) pe v epappoyr) LabCOM®, Ze aquTd TO PEVOU UTIOPEITE Vot ETUIAEEETE PETAEL TNG

emmdoyng 1 (MM/DD/YYYY - mapadetypa 09/27/2024) kot g eTtiAoynig 2 (DD/MM/YYYY -
Tapadelypa 27/09/2024).

A data e a hora sdo automaticamente corrigidas quando o PoolLab 2.0% esta
ligado (Bluetooth®) a aplicagdo LabCOM®. Neste menu, pode escolher entre
a opcao 1 (MM/DD/AAAA - exemplo 27/09/2024) e a opcao 2 (DD/MM/AAAA -
exemplo 27/09/2024).

Paivamaara ja kellonaika korjataan automaattisesti, kun PoolLab 2.0% on yhdistetty
(Bluetooth®) LabCOM®-sovellukseen. Tassa valikossa voit valita vaihtoehdon 1
(MM/DD/YYYY - esim. 27.09.2024) ja vaihtoehdon 2 (DD/MM/YYYY - esim. 27.09.2024).
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Tablet and Liquid Mode | Tablet i tekuéi nacin rada | Asitoupyio TAPTIAETOG Kol

vypoU | Modo Tablet e Liquido | Tabletti ja nestemainen tila

e®

Some parameters can be measured on the PoolLab 2.0% with both tablet reagents
and liquid reagents. Select between tablet and liquid mode in the menu. The
liquid reagents may only be used in liquid mode, otherwise incorrect results will be
measured! The selected mode is indicated by a symbol in the status bar (top of the
screen).

H

Neki parametri mogu se mjeriti na PoolLab 2.0° i s reagensima u tabletamais
tekuc¢im reagensima. Odaberite izmedu tabletnog i teku¢eg nacina rada u izborniku.
Tekuci reagensi smiju se koristiti samo u tekuc¢em nacinu rada, inace ¢e biti
izmjereni neto¢ni rezultati! Odabrani nacin rada oznacen je simbolom u statusnoj
traci (vrh zaslona).

OpICPEVEC TIOPAPETPOL UTTOPOUV Va peTpnBoUlv oto Poollab 2.0° 1600 pe avTidpacTripla oe
Slokia 600 Kal Pe Lypd avTidpacTrpla. ETIAEETE 0TO pevol HETAEL TNG AsIToupyiag pe dlokia Kot
NG AEIToLpYiag pe Lypd. Ta LypPd AVTIBPACTHPIC UTIOPOUV Va XPNCIKOTIOINB0VY PGVO oE LYPN
Aertoupyia, Slo@opeTika Ba HeTPNBoVV AavBaouéva amotedéopatal H emtiAeypévn Aeitoupyia
UTTOBEIKVUETAN OTTO évat GUUBOAO OTN YPOHHI KOTAOTAONG (OTO EMAVL PEPOG NG 080VNG).

Alguns parametros podem ser medidos no PoolLab 2.0° tanto com reagentes

em pastilhas como com reagentes liquidos. Selecionar no menu entre o modo

de pastilha e o modo de liquido. Os reagentes liquidos sé podem ser utilizados

no modo liquido, caso contrario serdo medidos resultados incorrectos! O modo
selecionado é indicado por um simbolo na barra de estado (parte superior do ecra).

Jotkin parametrit voidaan mitata PoolLab 2.0 -laitteella seka tablettireagensseilla
ettd nestemaisilla reagensseilla. Valitse tabletin ja nesteen tila valikosta. Nestemaisia
reagensseja saa kayttaa vain nestemaisessa tilassa, muutoin mitataan virheellisia
tuloksial Valittu tila ilmoitetaan tilapalkissa (nayton ylareunassa) olevalla symbolilla.
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e®

The selection ,Tablet mode" or ,Liquid mode* only affects those parameters for
which there is actually a choice between these two reagent types. These parameters

=
S are highlighted in blue in the table below. The selected setting does NOT affect any
other parameters.
Odabir ,Tablet mode* ili ,Liquid mode" utjece samo na one parametre za koje
zapravo postoji izbor izmedu ove dvije vrste reagensa. Ovi parametri oznaceni su
plavom bojom u donjoj tablici. Odabrana postavka NE utjece na druge parametre.
H emmdoyn) «Aeitoupyia S10Kiwv» 1 «Aeltoupyio LypoL» EMNPEALE HOVO TIC TIAPAHETPOUG Vi
_ TIG OTIOIEG LTTAPXE! TIPAYHOTI ETUAOYH HETOED QUTWV Twv dU0 TUTIWV AVTISPATTNPIWY. AUTEG Ol

TIAPAHETPOL ETHIONMAIVOVTAL HE UTTAE XPWHO OTOV TIAPAKATW TTivoKa. H eTtAeypévn pUBUION
AEN emnpedlel GAEG TIAPOPETPOUG.

A selecdo “Modo pastilha” ou “Modo liquido” apenas afecta os parametros para

0s quais existe realmente uma escolha entre estes dois tipos de reagentes. Estes
parametros estao destacados a azul na tabela abaixo. A definicao selecionada NAO
afecta quaisquer outros parametros.

.I.

Valinta "Tablettitila” tai "Nestemainen tila" vaikuttaa vain niihin parametreihin,
joiden osalta voidaan valita ndiden kahden reagenssityypin valilla. Néama parametrit
on korostettu siniselld alla olevassa taulukossa. Valittu asetus El vaikuta muihin
parametreihin.
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Parameter
1-ACT

Active Oxygen
2-TA

Total Alkalinity

3-ALU
Aluminium

4-AMM
Ammonium

5-BRO

Bromine

6-CH

Calcium Hardness
7-CLA
Chloramines
8-CL

Clorine

9-CLHR
Chlorine HR (KI)

10-CLO2
Chlorine Dioxide

n-cu
Copper

12-CYA
Cyanuric Acid

13-HYDL
Hyd. Peroxide LR

14-HYDH
Hyd. Peroxide HR

Tablet

Liquid

Powder

*Powder Pillows can also be used in Tablet Mode
Choice between tablet and liquid reagent | Izbor izmedu tablete i tekuceg reagensa | ETtihoyr| peTagV Siokiwv
Kal uypol avtidpaatnpiou | Escolha entre reagente em comprimidos e liquido | Valinta tabletin ja nestemaisen

reagenssin valilla

41

Parameter
15-IRON
Iron LR

16-NTRA
Nitrate

17-NITRI
Nitrite
18-OZON
Ozone

19-PH
pH MR

20-PHMB
PHMB

21-PPLR
Phosphate LR

22-PPHR
Phosphate HR

23-POT
Potassium

24-SULF
Sulphate

25-TH
Total Hardness

26-UREA
Urea

27-ZINC
Zinc

Tablet

e®

Liquid

Powder

oo—) co—) o




Sampling Points | Tocke uzorkovanja | Znpeia deiypoatoAnyiog |

Pontos de amostragem | Naytteenottopaikat

iy

In the LabCOM® app you can create up to 20 sampling points (e.g. ,Pool 1, ,Pool 2“)
and then transfer them to the PoolLab 2.0® with an existing Bluetooth® connection.
In this menu you can select the sampling point under which the following
measurements are to be saved. The name of the selectd sampling point is also
displayed on the top left of the start screen.

H

U aplikaciji LabCOM® mozete stvoriti do 20 to¢aka uzorkovanja (npr. ,Bazen 1%,
,Bazen 2“) i zatim ih prenijeti u PoolLab 2.0® s postoje¢om Bluetooth® vezom. U
ovom izborniku mozete odabrati to¢ku uzorkovanja pod kojom ¢e se spremiti
sljede¢a mjerenja. Naziv odabrane toc¢ke uzorkovanja takoder se prikazuje u gornjem
lijevom kutu pocetnog zaslona.

v e@appoyr) LabCOM® propeite va dnpIoupynoete €wg Kal 20 anpeia delypotoAngiog (TT.x.
«Pool 1», «Pool 2») kal 0T GUVEXEID VO T HETOPEPETE 0TO PoolLab 2.0° pe pia uTtdpxovoa
oUvdeon Bluetooth®. Z& auto 10 Hevol PTIOPEITE VO ETUIAEEETE TO ONpEio SelypaToANYiag

070 0Tt0i0 B ATTIOBNKELTOUV OI AKOAOUBEC HETPATEIC. TO GVOUA TOU ETTIAEYHEVOL GNHEIOL
SelydoToANYiog epQavIZeTal TTIoNG ETIAVW apPIoTEPE aTNV ApxIKr 086V,

Na aplicagdo LabCOM?® , pode criar até 20 pontos de amostragem (por exemplo,
“Piscina 1", “Piscina 2") e transferi-los para o PoolLab 2.0” através de uma ligagao
Bluetooth® existente. Neste menu, pode selecionar o ponto de amostragem em que
as medicdes seguintes devem ser guardadas. O nome do ponto de amostragem

selecionado também é apresentado no canto superior esquerdo do ecra inicial.

LabCOM®-sovelluksessa voit luoda enintaan 20 naytteenottopistetta (esim. "Pool 1",
"Pool 2") ja siirtda ne PoolLab 2.0? -laitteeseen olemassa olevan Bluetooth®-yhteyden
avulla. Tassa valikossa voit valita ndytteenottopisteen, jonka alle seuraavat mittaukset
tallennetaan. Valitun ndytteenottopisteen nimi nakyy my®os aloitusnaytén
vasemmassa ylakulmassa.
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Display Brightness | Svjetlina zaslona | ®wteivétnta 086vng |
Brilho do ecra | Nayton kirkkaus

Here you can set the brightness of the PoolLab 2.0% display. The brighter the
display is set, the higher the power consumption of the PoollLab 2.0°.

Battery life with WiFi & Bluetooth® turned off:
100 % display brightness = ~ 7.5 h / 50 % display brightness = ~17 h

H

Ovdje moZete postaviti svjetlinu zaslona PoolLab 2.0°. Sto je svjetliji zaslon
postavljen, veca je potrosnja energije PoollLab 2.0°.

Trajanje baterije s isklju¢enim WiFi i Bluetooth®:

100 % svjetlina zaslona = ~ 7,5 h / 50 % svjetlina zaslona = ~17 h

Ed® PTIopEiTe va pubpiceTe T @wTevdTNTa NG 086vN¢ 10U PoolLab 2.0%. OG0 Ttio QwTEVr
ival puBpIopévn n 086V, T000 PeYaAUTEPN gival N KATAVAAWGT evépyelag Tou PoolLab 2.0%.

Algpkela {wng g PTatapiag pe amevepyoroinpéva ta WiFi & Bluetooth®:
100 % QWTEVOTNTA 006VNG = ~ 7,5 WPEG / 50 % QWTEVOTNTA 000VNG = ~ 17 WpPEC

Aqui pode regular a luminosidade do ecra do PoolLab 2.0°. Quanto mais luminoso
for o ecrd, maior serd o consumo de energia do PoolLab 2.0%.

Duragao da bateria com WiFi e Bluetooth® desactivados:
100 % de luminosidade do ecrd = ~ 7,5 h /50 % de luminosidade do ecrd =~ 17 h

Tassa voit asettaa PoolLab 2.0% -ndytén kirkkauden. Mita kirkkaammaksi naytté on
asetettu, sitd suurempi on PoollLab 2.0%n virrankulutus.

Akun kesto, kun WiFi & Bluetooth® on kytketty pois paalta:
100 % naytdn kirkkaus = ~ 7,5 h / 50 % naytén kirkkaus = ~17 h.
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Calibration | Kalibriranje | Babpuovépnon | Calibragao | Kalibrointi

To

If the measurement results obtained do not correspond to the expected results you

= é can, and if the cuvette is changed you MUST, carry out a calibration. Please follow
the steps indicated on the following pages.
—— Ako dobiveni rezultati mjerenja ne odgovaraju ocekivanim rezultatima moZete, a ako
3 se mijenja kiveta MORATE, izvrsiti kalibraciju. Slijedite korake navedene na sljede¢im
stranicama.
- EQV 10 amTOTEAETPOTO TV HETPHOEWV TIOL AAHBAEVOVTAI SEV AVTATIOKPIVOVTOI OTO OVOHEVOHEVT
H== QTOTEAEOHATA, UTIOPEITE, KOl €6V aANGEETE TNV KUYEAISa, MPEMEI va Ttpopeite oe

BaBuovopnaon. AKOAOUBNAOTE T BARATA TIOU OVOPEPOVTAL OTIG ETTIOHEVEG TENIDEC.

Se os resultados de medigdo obtidos ndo corresponderem aos resultados esperados,
pode, e se a cuvete for mudada, DEVE, efetuar uma calibracdo. Para o efeito, siga os
passos indicados nas paginas seguintes.

Jos saadut mittaustulokset eivat vastaa odotettuja tuloksia, voit suorittaa
kalibroinnin, ja jos kyvettia vaihdetaan, sinun PITAA suorittaa kalibrointi. Noudata
seuraavilla sivuilla esitettyja ohjeita.
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Parameter Adjustment | PodeSavanje parametara |
P0BuIoN Topapétpwy | Ajuste dos parametros | Parametrien saaté

i

Parameter Adjustment | PodeSavanje parametara | POBuIon Topapétpwvy | 49
Ajuste dos parametros | Parametrien saato
Control of the Adjustment | Kontrola prilagodbe | EAeyxog T pUBuiong |
Controlo do ajustamento | Sdadén valvonta S0
Carry out Parameter Adjustment | Provedite podeSavanje parametara |
ExtéAeon pUBuIONG Tapapétpwy | Efetuar o ajuste dos parametros | 5]
Suorita parametrien saato
Delete Parameter adjustment | Brisanje podesavanja parametra |

55

Aaypaer) POBuIon Tapapétpwy | Apagar Ajuste dos parametros |
Poista parametrien saato
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In the parameter adjustment menu, you can actively influence the measured value
of a parameter. Only carry out a parameter adjustment if you are 100 % sure that
your PoolLab 2.0% is constantly determining a value that is too low or too high rather
than the correct one due to the given measurement circumstances.

Please note: Parameters preceded by a pen icon are parameters for which the user
has stored a parameter adjustment. The measurement result to be displayed is
changed by the stored adjustment.

H

U izborniku za podesavanje parametra mozete aktivno utjecati na izmjerenu
vrijednost parametra. Provedite podeSavanje parametra samo ako ste 100 % sigurni
da vas PoolLab 2.0% stalno utvrduje prenisku ili previsoku vrijednost, a ne ispravnu
zbog danih okolnosti mjerenja.

Imajte na umu: Parametri kojima prethodi ikona olovke su parametri za koje je
korisnik pohranio podesavanje parametra. Rezultat mjerenja koji se prikazuje
mijenja se pohranjenim podeSavanjem.

210 PEVOD PUBHIONG TIAPOPETPWY, PTIOPEITE VO ETINPEACETE EVEPYE T HETPOVHEVN TIHK HIOG
TIOPAPETPOU. MPAYHATOTIOINCTE TIPOCAPHOYN TIOPAPETPOL HOVO v gioTe 100 % ciyoupol 0TI T0
PoolLab 2.0° tpoodiopilel CLVEXWDG MO TIOAD XAHNAT 1} TIOAD UPNAR TIPF avTi TNG 0WoTAG Adyw
TWV GUYKEKPIPEVWV GUVBNKOV HETPNONG.

Znueiowon: Ot TTHPAUETPOI TWV OTIOIWV TIPONYEITAL £va EIKOVISI0 GTUAD gival TIAPEUETPOL YO TIG
oTt0ieq 0 XPAOTNG €XEI ATIOBNKEVOEL HIot PUBHICT) TIOPAUETPWV. TO OTIOTEAECHA TNG HETPNONG
TI0U B0 EPPAVIOTE] HETARAMETAL ATIO TNV ATTOBNKEVHEVN PLBUIOT.

No menu de ajuste de parametros, pode influenciar ativamente o valor medido de
um parametro. S6 efectue um ajuste de parametros se tiver 100% de certeza de que
o PoollLab 2.0® estd a determinar constantemente um valor demasiado baixo ou
demasiado alto, em vez do valor correto, devido as circunstancias de medicéo.

Nota: Os parametros precedidos de um icone de caneta sao parametros para os
quais o utilizador guardou um ajuste de parametro. O resultado da medigdo a ser
exibido € alterado pelo ajuste armazenado.

Parametrin saatovalikossa voit vaikuttaa aktiivisesti parametrin mitattuun arvoon.
Suorita parametrin saatoé vain, jos olet 100-prosenttisen varma siita, ettad PoolLab 2.0
maarittaa jatkuvasti liian alhaisen tai liian korkean arvon oikean arvon sijasta
annettujen mittausolosuhteiden vuoksi.

Huomaa: Parametrit, joita edeltda kynakuvake, ovat parametreja, joille kayttaja on
tallentanut parametrisdadon. Tallennettu saaté muuttaa naytettavaa mittaustulosta.
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Control of the Adjustment | Kontrola prilagodbe |
"EAgyX0G TG pUBuiong | Controlo do ajustamento | S4adon valvonta
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Carry out Parameter Adjustment | Provedite podesavanje parametara |

EktéAeon pOBuiong Tapapétpwy | Efetuar o ajuste dos parametros |
Suorita parametrien saato

Set the upper value to your most recent measurement result and the lower one
to the target value. The difference between the values can not exceed 20 % of the
= target value.

Note: Exceeding the maximum of 20 % in difference will not cause any error
message, but the device will reject further change of the numbers.

Postavite gornju vrijednost na rezultat posljednjeg mjerenja, a donju na ciljnu
vrijednost. Razlika izmedu vrijednosti ne smije biti ve¢a od 20 % ciljane vrijednosti.

Napomena: Prekoracenje maksimalne razlike od 20 % nece izazvati nikakvu poruku
o pogresci, ali ¢e uredaj odbiti daljnju promjenu brojeva.

OpiaTE TNV OVATEPN TIHI OTO TIO TIPOCPATO ATIOTEAECHA TG HETPNONG KAl TV KATWTEPN OTNY
= TIPR-0T6X0. H dla@opd PETOED TwV TIPWV dev PTIOPET va LTIEPRAIVEL TO 20 % TNG TIUAG TOXO0U.

Znueiowon: H urépBacn g péyIoTNg S1a@opdc Tou 20 % Sev Ba TIPOKAAEDE! KAVEVO HVUHK
GQAAUATOC, OAAG N GUCKEULN Ba aTIOPPIYPEl TNV TIEEPATEPW OAAAYH TWV APIBWV.

Definir o valor superior como o resultado da medi¢cdo mais recente e o valor inferior
como o valor-alvo. A diferenca entre os valores ndo pode exceder 20 % do valor-alvo.

Nota: Se a diferengca maxima de 20 % for ultrapassada, ndo sera emitida qualquer
mensagem de erro, mas o aparelho rejeitard qualquer outra alteracdo dos nimeros.

Aseta ylempi arvo viimeisimpaan mittaustulokseen ja alempi tavoitearvoon. Arvojen
I valinen ero ei saa ylittaa 20 % tavoitearvosta.

Huomautus: 20 %:n enimmaisarvoneron ylittdminen ei aiheuta virheilmoitusta,
mutta laite hylkda numeroiden muuttamisen jatkossa.
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using the example of 8-CL | koristeci primjer 8-CL | XpnGipoTI0I10VTaG T0 TIapadetypa tov 8-CL |
utilizando o exemplo de 8-CL | kdyttaen esimerkkina 8-CL:aa
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[T1/2/3] 8-CL

54



Delete Parameter Adjustment | Brisanje podeSavanja parametra |

Alaypa@r puduiong apapétpwy | Eliminar o ajuste do parametro |
Poista parametrien saato

using the example of 8-CL | koristeci primjer 8-CL | XpnGipoTI0I10VTaG T0 TIapadetypa tov 8-CL |
utilizando o exemplo de 8-CL | kdyttaen esimerkkina 8-CL:aa

[T/2/3] 8-CL
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Certificate of Compliance

We hereby certify that the device

Dool LAB z.0

with it's serial number as stated below,
has passed intensive visual and technical checks
as part of our QM documentation.
We confirm the device got factory-calibrated.

Water-i.d.® GmbH (Germany)

Andreas Hock, Managing Director
Water-i.d.® GmbH | Daimlerstr. 20
76344 Eggenstein | Germany

S/N
Manufacturing date

Water-i.d.? is certified according to ISO 9001:2015



